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Ejnye be jó !

Miranda kisasszony jegyzetei.

Az asszony mégott is az igazságot keresi, ahol 
nincs isaza.

— Ilyen hullámverést produkáljon a tengerNémely kritikus, ha nem csipkedhet, hát üt

Jó SZÍV.A férfiak, ha nőkkel van dolguk, szeretnek 
előbb tapogatózni.

A vén leány is oiyan, mint a kis baba. Ölbe 
kívánkozik.

A hajhullás rendszerint meg jön, de az ész 
nem mindig.

Ha nő üt arcul és később elégtételt ad, ezt 
segédek nélkül teszi.

*

A feleség olykor csak azéit költi föl a fér 
jét, hogy tudtára adja, hogy ö még nem alszik.

Hirdetmény.
Ezennel tudatjuk a főváros nagyérdemű 

éhes közönségével, hogy a mészárszékeket már a 
közel jövőben bezárják s Így azok, akik húst 
akarnék venni és enni, ezentúl csakis a gyógy­
szertárakban szerezhetik be szükségleteiket. — Nagypapa, kijösz velem a kertbe ?

— Minek, fiacskám ?
— Szeretnék nehány legyet agyoncsapni, 

ha a fejedre szállnak.
Budapest székesfőváros 

tanácsa.
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esetei, ka'andjai, bolondságai és csinytevései.

A kantor, vakinek ve­
res orrod van és zaki- 
cek, mikor setitben a 
zablakodbul kihajolta!, 
hatalmas pofont adtai, 
három nap múlva mar 
megtudtad, hogy ki adta 
neki ászt, ami után nem 
kívánkoztál. Izs mivel a 
kalasztróka, ami kiju­
totta neked s amitul az 
abrazatod megdagadta, 
mint a Julis hasa,remitc- 
sigesen bántotta, arra 
határoztad el magad, 
hogy a kelcsent vissza­
fizetsz. így tertint, hogy 
a balkezedbe fogta a tol­
ladat izs nikem egy zip 
asszony nevibe szeler- 

’ mes leveletírt,amelyben 
felszólítot tál engem,hogy 

itt, meg ott, ekkor meg akkor a setitben megje- 
lenjil izs itet a kit karójaba szorítsál, mert i akarja 
tudni, hogy mint tudsz nyomni belija, a szadra 
kit-harom csók. Aligyott, amelyre aszip assszony 
neviba meghívta engedet, a zasszony haza mellett 
a kertbe tertint. Mikor azonban nekem a balke- 
ziddel alnevi szerelmezs levelet írta, a szip asz- 
szony firjit is irtesítette, hogy akkor, meg akkor 
vigyázni is ne aludni legyil szives, mert kutya lesz 
a kertban.

In mikor a szelermezs levelet megkaptad, 
táncolni kezdtil szemedbe, mert az a szip me­
nyecske, akinek nevedben a levil írva volt, nekem 
nagyon tetszettil. Rigen, de igen rigen fajt a fogad 
arra a fajin faladra, akihez eddig nem tudtál bele­
jutni. Izs mikor az ide a ligyottra elirkezett, szi- 
pen kinyaltad magad, nem is álmodva arról, hogy 
a bides veres orrú kantor csinálja jnksz izs, hogy a 
menyecske firjed a sebt kertbe varja furkosbot- 
tal, hogy a hátadon izs a fejeden megtsncultassa 
asztat. A tied szelermezs szíve csak úgy dobogta 
s alig varta, hogy a gyenyeri asszonyt a kit ka­
ródba szorítsa! izs cvikipuszit adja neki izs kap­
ja! tile, hogy azutan a folytatás kevetkezzil.

Miknr fgy a ligyottra indultai, varatlan ese- 
miny elelipte magat. Ez a varatlan eseminy pedig 
abbul állottal, hogy egy kibe megbotlottal, hasra 
estit izs a zorrodat beitetbl. Hogy pedig zorrad 
vire eleredt, hat kinytelensegbe voltai visszafor­
dulni is a zorodat otthon megmosni, mert az nagy 
illetlenéig lett volna, bogy vires oroddal jelenjil 
meg s ászt a szelermezs helgy abrazatara nyomjad.

Ami pedig in visszafordulta! is a zorrodat 
pucovaltad, sok ide eltelt, mert a vires cseppek 
hullása nem akart elallani, ami engedet ezernyi 
dibbe gurítottal. Izs ez igen termiszetes, mert fene 
egy eset mag van az, hogy mikor egy szip, szeler­
mezs menyecske tiged, akit meleg elelö karjavai is 
puszival varja, akkor niked az orroddal legyen 
dolgod Maskilemben a kalasztróka, amely enge­
det irte, valusagos istenaldasa volt, mert a na­
gyobb cseresznyitlensigtöl megmentette.

Az tertint ugyanis, hogy a boszut allani 
akaró veres orrú kantor, látni akarta, hogy enge­
det mint veri meg a szip menyecske firge. így 
tehat a ligyott órájában i izs megjelent ott a setit 
kertben is leselkedett. De mert in kiste, i pedig 
tirelmetlenkedett, hat egyszer csak elebujt a bo­
kor megil s nihany lipist csinált, hogy megsza­
golja, hogy jevek-e mar, izs hogy a szip asszony 
firge mikor adja nekem ászt, amit szánt. Ily keril- 
minyek kezelt az tertint, hogy a filtikeny firj a 
nagy setitben a leselkedő kantort hirtelen meg- 
razte izs engemnek nizte. Izs mikor azt hitte, 
hogy a züvi asszony csábítója megjett s ott akar 
turkálni, ahol semmi közöd sincs van, a züvi fur- 
kosbotodat a levegebe megforgattad izs a bides 
veres orrú, leselkedő kantort zugy elverted, hogy f 
lepedebe kellett haza vinni, a zagyaba bele, ahol 
hat napig súlyos testi sertis vigett feküdt.

In ippen akkor irkeztil oda, mikor a súlyos 
testi sertisek javaban folytak, amikor a kantor 
zngy ordítottál, mint egy bölenybika, akinek balba 
csípi a zelaő két labaujat. Mikor a züvi ordítását 
hallottad, mindjárt sejtis tertint bennem is uccu, | 
hirtelen elszaladtai, nehogy neked is jusson abból, 
amire nem kívánkoztál Mikor pedig kesebb min­
dent megtudtál s a cseresznyitlensegbol való cső* 
dalatos kiszabadulasodat kerelminyesen megetet­
ted, halai adtai a Zistvannak is arra gondoltai, 
hogy mégis szip az ilet a fijatal korba, mikor rozsa- 
kok nyiladoznak izs nincs van gercs a hasadba
bele.

Sejtelmes óra. j
Van búsejtelmes óra forró nyáridőben,
Bár életkedvvel a világ teli, —
S az asszonysziv, ah ! tegnap még oly boldog, ■ 
Ma megnyugvását sehol nem leli,
Hisz még a nap vidáman süt ? — és mégis — 
Mintha a fecske búcsuzóban volna, —
S mintha ott messze, láthatlan magasban, 
Távozó darvak rikoltása szólna..,,
S a kiáltás visszhangzik idelent: j
Egy ősz hajszál, — az első — megjelenti j

Bor-Bá t. I
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Ejnye be jó!

Jucika gondolatai.

Az a leány táncol hiába, aki nem megy 
férjhez.

*
A szerelem házasság nélkül semmi. A há­

zasság szerelem nélkül azonban már valami.

Ha hozományom lett volna, már régen elvált 
asszony volnék.

*

Apától mindent elvesznek a hitelezők, csak 
engem nem.

*

Hogy mi az igazi reménykedés és a számí­
tás, azt csak az eladó leányok tudják.

A plátói szerelem azérí nem ér semmit, mert 
nem kívánja a házasságot.

Ah, nem megyünk férjhez soha.

Az első segély.
Tanár: Hát ha egy fiatal nó önhöz jön és 

elpanaszolja, hogy fáj a feje, mi lesz az első dolga?
prvosjeJölt: Miadenokelőtt türelmesen bevárom, 

hogy jól kij anaszolja magát.

— Énekli a liosszú Golymosi.

Ha nő, dagad a dátum 
S közeleg az elseje,
Búsan sóhajt Mélák úr,
Lapos és korog zsebe ,
Ajtóján a szabója 
Hiába ráz. zörög,
.... Az áll kint egy kis táblán . 

„Kérem, mindjárt jövök“ '

A szerecsen körúton,
Melynek neve „setét“,
Kohn úr maga vezérli 
Kis füszerüzletét 
S ha elmegy egy két percre,
— Szintén szokták önök —
.... Egy kis táblát akaszt ki :

„Kérem, mindjárt jövök“ !

Egy ügyes boltiszolga
— Pompásan megfelelt —
Sok pénzt kapott kezébe
S az ipse elszelelt;
Finom hajóra szállva,
A markába röhög,
.... S egy szép anzix kártyát küld : 

„Kérem, mindjárt jüvök“ 1
Gergely Rezső.
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Kondor Balázs
válogatott hasonlatai.

Van ember, aki 
olyan, mint a szőlő: 
őszszel érik.

Sok gyermek ol yan, 
minta dohány: csem­
pészáru-

A házasság olyan, 
mint 1849: a szabad­
ság vége.

A nő olyan, mint a 
rövid ideig tartó tél: 
fagyos, de azután ha­
mar enged.

A boldogság olyan: 
mint a Duna : úsznak 

tj *-r benr.e.
Az öreg legény olyan, mint a Wertheim- 

szekrény: tűzmentes.
A legtöbb ember olyan, mint a remény:

csal.

x
Törökországban.

7
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— Igaz, hogy becsukták a felsőbb leány­
nevelőt?

— Be bizony. Az igazgató megszökött a tíz 
legjobb tanulóval, és nőül vette őket.

na átrágta a?tóe
•— Három képpel. —

I.

nad
— No, msgpróbálom, hogy milyen jó a bácsi 

•ágtartójának a gummija.

II.

IH.

Z

x/

— Hogy a . ,.!!!
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Ráwhásbane

i — Hogy lehet valamit egy x-hez hozzá­
tenni úgy, hogy semmi sem maradjon ?

— Hogy lehetne tehozzád valamit hozzád­
dobni, hogy te sem maradj meg!

— Megint hülyüsz ! tudod, vagy sem! ?
— Gurgulázd ki 1
— Hát ha az ai-hez egy M-et teszek, akkor 

nix lesz belőle.
— Lennél csak rózsabimbő, én meg a méh!

— Hát a béka kis lányát hogy hívják!
— Istenem, szabadíts meg a gonosztól!
— Örülj, hogy Ilíavárói megszabadított!
— Gyorsan ki a viccel, hogy hívják?
— Hát bébékánaJc. te háj fejű!
— Jekelfalussy-nak légy adósa!

Einrímek,
Még ezt a darabot szerelem,
Mondd meg, hogy mi az a szerelem ?

Nékem az nagy fájdalom,
Hogy teneked fáj dalom.

Ugyan miért nem írsz ódát, 
Kért-e már az Emir szódát ?

Tekintettel agg korára,
Nem jöhet el akkorára.

Fiúméba jön a hajó,
Narancsot hoz, eszünk ha jő.

Vettél az almából egyet Emi?

Tévedés.
— Két képpel. - 

I.

Milyen szépen elfogadja a cukrot 1

n.
«rag*

— Hát már nem keli t

Perpatvar.

— Micsoda, sárkánynak mersz mondani?... 
Ha már így megfeledkezel magadról, hát legalább 
rólam meg fogsz emlékezni, tudod ? I 
MiDnoDmmBmnsinmnnniimiimmmmim iiiiimiiiiiiiiimimminiiimmHmMnHBmraB

Sóhajtás.
Istenem, mennyi a marha Budapesten és 

mégis alig van hús.
Egy éhező.

Enye be Jó!



Csípős.

— Nyughasson Riki úr, mert megmondom 
a mamának!
imiiimimaümmnDMiiiwmmHmmimmciimiiiimmimmiiramB!! nnmmmiimjnimi!tón

Érthetetlen.

— Igen, a leányom kikosarazta a bankárt, 
mert már öreg, vaksi, göthös, és mert nem szerette. 

— Istenem, milyen ostobák a mai leányok !
easi®ss^mxxxNxxxxxxxxx><xxsxxxxsxxsB8ss£sxims5see0

Ellenérv.
Menyecske: Nézd csak, Hajdúnénak 

két nj ruhája van, nekem pedig csak egy van 
Férj : De Hajdúnénak már volt kétfórjel

— almáig azt tapasztaltam, hogy az ilyen 
könnyű ruhának legnehezebb ellenállni.

(Megfejtési határidő: augusztus 22.)
— Péter Pál Józseftől. —

“* ö ö ö 0b é é é
ö ö ö j|$ zo % é é é
ö ö ö || í jí é é ó

A megfejtők között kei kötet könyvet 
sorsolunk ki.

A múlt számban közölt talány helyes meg­
fejtése :

„Kukoricza János“.

Helyesen megfejtették 890-en. Az egyik 
jutalmat nyerte: Eöszegi András, Bpestf 
a másikat: Vörös István, Debrecen.
■MomMiM.SMiiiHmiiiiHiniitiniimmiiiuuimmii uuiuimiiiumimmiiimiiniiiiiuuMM

Felelősszerkesztő: Bzent!rmai Géza.

Ejnye be jól
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Ski hive hazánk állami és gazdasági füg­
getlenségének ; ski mindenről hű leírásban 
és első kézből akar értesülni; aki a napi 
eseményeket sikerült kivitelű képekben is 
akarja szemlélni, az fizessen elő az or>- 
szággi/iiiésE függet'esiségi s 4S=as 
párt há^atsSos köziöíüyárs, a

KÉPES POLITIKAI NAPILAPRA.

Felelős szerkesztő; Szatmári mór Ftehtírs: ffátkey László
orszúggj-. képviselő. országgy. képviselő.

„=i9JBÄPESYu összeköttetései úgy a 
hazában mint a külföldön oly széleskörűek, 
hogy minden eseményről első kézből tájé­
koztatja olvasóit. Vezércikkeit legnevesebb 
országgyűlési képviselők írják. ^

A 55BISBÄFEST£S=hez vasárnaponkint 
5gÍSj=Bi$ígapasi£i cimü humorisztikus heti 
melléklet csatoltatik.

A „Bliö'íiPEST55 minden rendes előfize­
tője újévkor egy díszes kiállítású tartalmas 
naptárt kap díjtalanul. &

Á „Budapest“ kiadóhivatala
Budapest, ill., Särkantyus-utca 3. si

ara:
Ifi Jéken s

Egész estre 24 kor,
Fél évre 12 „
Kegweítérre 6 „
Egy hónapra 2 „

Budapesten s
tM Egész évre 

Fél évre 
Megysáévre

20 kor. 
10 „
5 „

Egy hótispra 1.70

%!I
Nyomatott \\ odianer F. és Fiai körfoi gőg épein, Budapest, IV,, Sarkantyus-utca 3. szám.
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